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Our Vision
We aspire to be a world renowned Chinese Orchestra
with a uniquely Singaporean character

Our Mission
To inspire Singapore and the World with our music

Our Values

Strive for excellence in our performances
Commiitted to teamwork

Open to innovation and learning
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ERHBT
A Music Voyage Around The Island

1% . SREE. ARE

Conductors: Tsung Yeh, Quek Ling Kiong, Moses Gay
Z#A Erhu: BEEX3C Lu Yi Wen

NVEZ Violin: IHALLK © 745%F Alexander Souptel

Vi Rl ©0” B

Singapura Overture Zhang Xiao Feng

£ Conductor: {1 Moses Gay

RN —RIBYEK IR

Izpirazione Il Simon Kong Su Leong

#$—IRE First Movement: #5% Durian
FE_RE Second Movement: £IEf} Rambutan
SE='RZ Third Movement: fTHIf# Tarap

£ Conductor: {Z&}#E Moses Gay

AR £ T
Amannisha Wang Dan Hong

#51% Conductor: 28578 Quek Ling Kiong
Z#A Erhu: BB Lu Yiwen

PR 2N HE 64" gz
Hot Melody from Southeast Asia Jiang Ying

#51% Conductor: Z8EE Quek Ling Kiong

ti7{K 2 Intermission '

ZAFST (HEREE) 2 BEH « REBH

Journey Around Singapore (World Premiere) Re-arranged by Eric Watson

1818 / 9% Conductor/ Piano: ZH2 Tsung Yeh
848 / TR Conductor/ Percussion: #8572 Quek Ling Kiong
18¥% / Z#8 Conductor/ Erhu: R B¥E Moses Gay

EEFITAER 7 ERES R

Gypsy Rhapsody Re-arranged by Phoon Yew Tien

#£#& Conductor: B Tsung Yeh
/INEZE Violin: ALK « #76% Alexander Souptel

PREEFRHE 94" BEE
Celebration Overture Zhao )i Ping

81 Conductor: EH2 Tsung Yeh

BEREY2/\K Approximate concert duration: 2 hrs
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Singapore Chinese Orchestra
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Singapore Chinese Orchestra (SCO), inaugurated in

1997, is Singapore’s only professional national Chinese
orchestra. SCO, made up of more than 80 musicians,
occupies the Singapore Conference Hall, which is a
national monument. With Prime Minister Lee Hsien Loong
as its patron, SCO takes on the twin role of preserving
traditional arts and culture and establishing its unique
identity through the incorporation of Southeast Asian
cultural elements in its music.

SCO has impressed a broadening audience with its blockbuster
presentations and is fast establishing itself around the
world. In 2002, it staged a symphonic fantasy epic Marco
Polo and Princess Blue as part of the opening festival of
Esplanade — Theatres on the Bay. The following year, SCO
produced a musical and visual conversation with Singapore’s
most eminent multi-disciplinary artist Tan Swie Hian at the
Singapore Arts Festival 2003. SCO celebrated Singapore’s
39th National Day in 2004 with a spectacular concert

— Our People, Our Music — featuring 2,400 local music
enthusiasts at the Singapore Indoor Stadium. In 2005,

it produced a mega musical production, Admiral of

the Seven Seas, as part of the Singapore Arts Festival
2005. In 2007, SCO was part of the 240-strong combined
orchestra that performed at the Singapore National Day
Parade. In the Singapore Arts Festival 2008, SCO joined
hands with Theatreworks to present the ground-breaking
production Awaking, which brought together Kunqu opera
music and Elizabethan music. In 2009, SCO made history
by becoming the first Chinese orchestra to perform in

the opening week of the Edinburgh Festival, and in 2010,
performed in Paris as part of the Singapour Festivarts.

Well-known for its high performance standards and
versatility, SCO has performed at numerous prestigious
events such as the World Economic Forum and International
Summit of Arts Council in 2003, and the 2006 International
Monetary Fund (IMF) Annual Meeting.

SCO has toured various countries and cities including
Beijing, Shanghai, Xiamen, Nanning, Suzhou, Macau,
Hungary and England. Recently in May 2014, SCO
performed at the Shanghai Spring International Music
Festival and in Suzhou to celebrate the Singapore-Suzhou
Industrial Park’s 2oth anniversary. In October 2015, SCO
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performed two concerts in Hong Kong at the Tsuen Wan
Town Hall and Hong Kong Cultural Centre. Commissioned
by Ministry of Culture, Community and Youth as part of the
Titian Budaya Singapore cultural season in Kuala Lumpur,
SCO also held its debut concert in Malaysia at the iconic
Petronas Twin Towers. These international platforms
provided SCO with the opportunities to showcase its talents
and music, propelling it to the forefront of the international
music arena.

With its vision to be a world-renowned people’s orchestra,
SCO widens its outreach by performing regularly at various
national parks, communities and schools. SCO also
commissions its own compositions and organised the
Singapore International Competition for Chinese Orchestral
Composition (SICCOC) in 2006, 2011 and 2015 respectively.
The competition aims to promote compositions that
incorporate music elements from Southeast Asia, also
known as “Nanyang music”. In 2012, SCO organised
Singapore’s first 23-day National Chinese Orchestra
Marathon, a spectacular feat that drew the participation of
31 local Chinese orchestras which participated with over 44
performances and an audience of 20,000. On 28 June 2014,
SCO created history through the second instalment of Our
People Our Music by creating two Guinness World Records
and three Singapore Book of Records with 4,557 performers
at the National Stadium, Singapore Sports Hub. It is with
this vision that SCO continues to inspire, influence, educate
and communicate through its music.
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Tsung Yeh — Music Director
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Tsung Yeh joined the Singapore Chinese Orchestra (SCO)
as Music Director in January 2002. Under his direction, SCO
expanded its repertoire with innovative works such as

Marco Polo and Princess Blue — A Symphonic Epic, Instant is a
Millennium — A Musical Conversation with Tan Swie Hian, The
Grandeur of Tang, Thunderstorm, Admiral of the Seven Seas
and Awaking. In Awaking, he melded Shakespeare and Tang
Xianzu’s plays into one, elevating Chinese orchestral music to
a higher level. In 2013, Tsung Yeh was awarded the Cultural
Medallion, the highest accolade in the arts. He is also the
advisor to the Singapore National Youth Chinese Orchestra.

As Music Director of Singapore’s National Day Parade 2007,
Tsung Yeh conceptualised a symphonic music structure
with supreme, textured virtuosity that incensed the national
pride in the air. 240 musicians from the SCO, Singapore
Symphony Orchestra, Singapore Armed Forces Central
Band, Malay and Indian ensemble, Nanyin ensemble and

a chorus performed under his baton before an audience of
27,000 and millions of television viewers. In 2004 and 2014,
Tsung Yeh directed two mega orchestra concerts at the
Singapore Indoor Stadium and National Stadium, Singapore
Sports Hub respectively, of which, 2014’s concert of 4,557
musicians broke 2 Guinness World Records and 3 Singapore
Book of Records.

Tsung Yeh has brought SCO internationally and developed
the special artistic identity of SCO through the orchestra’s
sound and texture, comprising of East and West and
Nanyang heritage, which is unique to SCO. In March and
April 2005, he led the orchestra on a tour to Europe at
Barbican Centre in London, The Sage Gateshead and the
Budapest Spring Festival. In October 2007, SCO performed
at the Beijing Music Festival, China Shanghai International
Arts Festival, Macau International Music Festival, as well

as at major concert halls in Guangzhou, Zhongshan and
Shenzhen. In August 2009, SCO made history by becoming
the first Chinese orchestra to perform in the opening week of
the Edinburgh Festival.

Tsung Yeh was the Music Director of the South Bend
Symphony Orchestra (SBSO) in the United States from
1988 to 2016. In 1995, he was honoured with the ASCAP
Award with the South Bend Symphony Orchestra. Upon
his retirement from SBSO, Tsung Yeh was presented the
“Sagamore of the Wabash Award” from the Indiana State
— the highest honour given by the Indiana Governor, Mike
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Pence. 7 May 2016 was proclaimed “Tsung Yeh Day” by the
Mayor of the South Bend City, Pete Buttigieg. Tsung Yeh is
presently designated as the Conductor Laureate by the South
Bend Symphony Orchestra Association.

As part of the Conductors’ Mentor Programme sponsored
by the Chicago Symphony Orchestra, he worked with Music
Director Daniel Barenboim and Principal Guest Conductor
Pierre Boulez. Tsung Yeh was formerly the Music Director of
the Northwest Indiana Symphony Orchestra and Hong Kong
Sinfonietta, and the Exxon/Arts Endowment Conductor of
the Saint Louis Symphony Orchestra. He served as Resident
Conductor of Florida Orchestra and was the Principal Guest
Conductor of Albany Symphony Orchestra of New York.

Tsung Yeh has collaborated with reputable international
orchestras including San Francisco, Tucson and New Haven
Symphonies, Calgary and Rochester Philharmonic, and
orchestras from Beijing, Shanghai, Guangzhou, Shenzhen,
Hong Kong, Taipei, Tokyo, Yokohama, France, the Royal
Scottish National Orchestra, Poland, Russia and Czech
Republic. In April 1991, he replaced the indisposed Barenboim
at short notice and conducted 3 successful concerts.

Tsung Yeh is a distinguished professor at the China
Conservatory of Music and guest professor at the Shanghai
Conservatory of Music. He has taught conducting
workshops hosted by the Conductors Guild, The League

of American Orchestras and the Musik Hochschule of
Zurich and is also active in conducting masterclasses in
Beijing, Shanghai, Hong Kong, Taiwan and Singapore. As

a recording artist, Tsung Yeh has made various recordings
under the HUGO, Delos and Naxos labels.
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Quek Ling Kiong — Resident Conductor
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Quek Ling Kiong was recipient of the National Arts
Council’s (NAC) Singapore Young Artist Award (2002)
and the NAC Cultural Fellowship (2013). He studied at the
Shanghai Conservatory of Music under the NAC Overseas
Scholarship, as well as the Lee Foundation and Singapore
Hokkien Huay Kwan scholarships. He learned Chinese
percussion from renowned master Li Min Xiong and
Western classical percussion from Xue Bao Lun. He also
explored various Chinese percussion arts with masters
such as Li Zhen Gui, An Zhi Shun and Zhu Xiao Lin. After
graduating from the Conservatory in 1997, he joined SCO
and became its Percussion Principal.

Quek Ling Kiong learned conducting from Cultural
Medallion recipient Tay Teow Kiat and famed Chinese
conductor Xia Fei Yun. He attended the workshops and
masterclasses of such luminaries as Tsung Yeh, Kirk
Trevor, Colin Metters and Harold Farberman as well as
Johannes Schlaefli, Marc Kissoczy, Oleg Proskumya and
Leonid Korchmar.

Quek Ling Kiong's career in professional conducting took off
when he became SCO's first Conducting Assistant in 2003.
In 2004, he became SCO’s Assistant Conductor as well as
the Conductor for the Singapore Youth Chinese Orchestra
(SYCO). In 2005, he debuted with SCO at the opening
concert of the 12th International Conference of WASBE
(World Association for Symphonic Band and Ensembles).

In 2006 and 2013, he led SYCO to perform at the Tainan
International Arts Festival and Hsinchu Chinese Music
Festival in Taiwan respectively.

Besides conducting orchestras in China, Taiwan and Hong
Kong, he has conducted symphony orchestras in the
Europe including Westbohmisches Symphonieorchester
in Marienbad, Karlovy Vary Symphony Orchestra and Berg
Komorni Orchestra of Prague. In September 2006, he was
again awarded the NAC overseas bursary and scholarship
from the Hokkien Huay Kwan to pursue Conducting
Studies in Zurich, Switzerland. In 2007, he attended the
International Conducting Workshop in St. Petersburg and
obtained his Diploma in Advanced Studies from Ziircher
Hochschule der Kiinste (Zurich University of the Arts) in
2008. Upon his return to SCO in 2008, he was promoted
to Associate Conductor. During his appointment as an
Associate Conductor, he introduced and choreographed
many well-received SCO concerts — SCO’s Mother’s
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Day Concert, Concerts for Children, Community Series
concerts, Music Oasis Series concerts, Caring Series
concerts, Lunchtime Concerts and SYCO Concerts. Quek
Ling Kiong is currently an adjunct teacher at the Singapore
School Of The Arts and the Nanyang Academy of Fine
Arts, Music Director of Singapore Management University
Chinese Orchestra and Conductor for Singapore’s top
Chinese chamber music ensemble — Ding Yi Music
Company.

Quek Ling Kiong was appointed as SCO’s Resident

Conductor from 1 January 2013 and SNYCO’s Music Director
from 1 January 2016.
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Moses Gay — Assistant Conductor
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Moses Gay began his conducting career as the youngest
conductor to lead SCO. In 2011, Moses Gay has started his
artistic partnership with SCO in year 2011 as its Conducting
Assistant, whilst pursuing a Master’s Degree in Orchestral
Conducting at the China Conservatory of Music on a full
scholarship under the tutelage of Youqing Yang and Tsung
Yeh. He was SCO’s Young Assistant Conductor-in-Residence
of SCO since August 2013.

At age 16, Moses Gay conducted for the first time with

his school orchestra and received much appreciation and
applause from audience. Renowned conductor, Ku Lap
Man, who was present at that time commented that Moses
will be the next rising star in the conducting circle. In

2009, he was presented with the “Conductor with the Most
Promising Potential” award at a conducting masterclass
held at the China Conservatory of Music. During his course
of studies, he has attended various international conducting
masterclasses by famous conductors including Vance
George, Mark Gibson, Leon Gregorian, Marc Trautmann.
He was also mentored by Alexander Polischuk at the St.
Petersburg State Conservatory.

Moses Gay began his musical journey under the tutelage
of renowned erhu master Zhang Yuming. He had also
received coaching from erhu doyenne, Min Hui Fen and
erhu master Zhang Shao. His performance of the Hugin
Concerto Butterfly Lovers and Red Plum Capriccio has
garnered excellent reviews. In 2013, he performed the

Red Plum Capriccio Concerto in France with the Orchestre
Symphonique de Bretagne at the Opéra de Rennes to high
acclaim. He was also invited to conduct a workshop at the
Institut Confucius de Bretagne.

Moses Gay is concurrently the conductor cum
concertmaster of the Toa Payoh West Community Club
Chinese Orchestra (TPWCCCO) and Executive Member of
the Singapore Hugin Society. He has also held the position
of Assistant Conductor at the China Youth Philharmonic
Orchestra. Moses Gay led the TPWCCCO and won awards
from different categories at the National Chinese Music
Competition organised by the National Arts Council. As

an erhu performer, he had also clinched several awards in
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the various solo categories. Locally, he conducts frequently
with the TPWCCCO at the Esplanade Concert Hall and the
Singapore Conference Hall.

In 2013, his work’s Gathering clinched the “Special Prize
for Original Arrangement” at the 2013 Terem Crossover
International Music Competition, Russia.

Moses Gay was appointed as SCO’s Assistant Conductor
from 1 August 2014.
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Lu Yi Wen — Erhu
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Lu Yi Wen is a young erhu musician who graduated from the
Shanghai Conservatory of Music. She matriculated into her
primary school affiliated to the Conservatory in 2000 as the
top student under the tutelage of Liu Jie. She continued her
studies at the middle school with outstanding results and
then the Conservatory proper in 2009 under the guidance of
Chen Chun Yuan. She has also received tutelage from late
erhu doyenne Mn Hui Fen during her academic days at the
Shanghai Conservatory of Music.

Lu Yi Wen'’s virtuosity and passion has won her many
accolades and earned many honours.She was conferred

as one of the ‘Top Ten New Erhu Artists of China’ in

2014. The following year, she was the recipient of the
Outstanding Newcomer Award at the 32nd Shanghai Spring
International Music Festival. In 2016, she was selected to
be on the delegation of President Xi Jinping’s visit to Egypt
and performed at the Opening Ceremony of the China-
Egypt Cultural Year 2016. In concert, she has performed
with many leading orchestras, including performing solo
with the Taipei Chinese Orchestra, Shanghai Symphony
Orchestra, Shanghai Philharmonic Orchestra, Hong Kong
Chinese Orchestra, Quanta Philharmonic Orchestra of
Taiwan, Qingdao Symphony Orchestra, Shanghai Chinese
Orchestra, Orchestre Philharmonique Royal de Liége,
Frankfurt Radio Symphony Orchestra, Israel Contemporary
Orchestra, Jiangsu National Music Ensemble, Jilin Chinese
Orchestra etc. She has also toured internationally in
Germany, Switzerland, Austria, Belgium, Israel, Japan, Egypt,
Taiwan and Hong Kong for exchanges and her performances
received critical acclaim.

The numerous prizes Lu Yiwen was awarded also include
the Gold Prize in Erhu Invitational Competition, Best
Performance with Erhu Rhapsody No. 4 at the Shanghai
Spring International Music Festival; Best Performance
Award in Erhu - Youth Section, at the 4th Wenhua Awards
and First Prize at the Taiwan ‘Hsinchu Cup’ International
Erhu Competition in 2012. In 2013, she bagged the Gold
Award at the first Huang Haihuai Erhu Awards; and Silver
Award in Erhu at the gth Chinese Golden Bell Awards for
Erhu Music. In 2015, she won the Gold Award in Erhu at the
10th Chinese Golden Bell Awards for Music.

Lu Yi Wen'’s display of strong grounding and exemplary erhu
techniques is often ascribed to the artistic quality of her
music. As an enchanting performer, her music expression

is distinctive with irresistible charm that demonstrates an
impressive engagement.
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Alexander Souptel —
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W FRRETRRAIE RERBT -

Gypsy Violin

Alexander Souptel began learning violin and piano at the
age of five. After completing secondary school in 1967, he
continued his studies at the Gnesins Musical Institution.
He graduated with the highest award for his ability as a
violin soloist, teacher and orchestra player in 1972.

Alexander Souptel began his music career with the Grand
Symphony Orchestra in 1973. Later that year, he joined
the Moscow Symphony Orchestra as the Associate
Concertmaster. In 1980, he became the Concertmaster
of the State Symphony Orchestra of the USSR Ministry of
Culture, under the direction of Russian master Gennadi
Rozhdestvensky, appearing as soloist with that orchestra
on numerous occasions over ten years.

In 1986, Alexander Souptel was awarded the “Honoured
Artist of Russia” medal. He has been the Concertmaster of
the Singapore Symphony Orchestra from 1993 to 2012. He
is also an experienced teacher with many of his students
being graduates of top music conservatories in America
and Europe.
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Singapura Overture Zhang Xiao Feng

BB LAHT ISR A AR AR BRMEA S EB L. RIFMEZRRSE.

E—HMANEBRE—NTUNER, BETERR. BHH N BSDEHEE, JTHFMEAR S HH
RAE ERHEHERUREREREENEFRR.

BEHSIZATEREENE N EBEERANMLFE, FIHFMESTHESR ST HEMIEALHA
MR

E-MAERTERESFFNTERR, BERSR. T SRAWERFE, EHESTFERNSS. &F
FEF RIE BRI FHREETEREREMH.

The main theme of this piece is based upon the local song Di Tanjong Katong, where the theme forms the basis
for changes and development in the piece.

The first section consists of a variation on the main theme, displaying quick tempo, energetic and forceful
character that illustrates the hardworking, courageous, optimistic and forward-looking nature of Singaporeans
and the positive outlook of prosperity and growth for Singapore.

The second section intertwins the original theme and the variation of the main theme to illustrate the plural
society and racial harmony in Singapore.

The third section capitalises on the unique rhythmic patterns in multi-ethnic music, bringing the work to a
climax through division, alteration and various levels of contrast and foreshadowing. Finally, the piece ended
with a grand feeling, quick tempo and powerful melodic rhythm.

KRIE(EF 11 E)BEHEZELEMREASTFR. EFHER. MHERKEEN ‘SRPHES . tolfEn
A EH «HERE> B «NADSY EFNEEENSIEES. X CSTELr” WEE. WETHA,
WENE <KERFIEVRERIXMHEZY BRETANDHEHER. 2004 FFEREEZRFSIRTHREIE
‘REEARLETME” , EBMEEHETM “X5HME” .

Zhang Xiao Feng (b.1931) Zhang Xiao Feng is an acclaimed Chinese musician and composer; his works are famed
as “the Tang poem in music”. The songs he composed were popular in the 70s; his erhu concerto Yang Gui
Fei and Snow in June took the audience by storm at the Singapore premiere. His collation, rearrangement and
publication of Jiangnan Sizhu (folk ensemble) have a propulsive influence for it to be listed in National Intangible
Cultural Heritage. He was awarded the Lifetime Contribution in Folk Music Award by the China Nationalities
Orchestra Society, as well as Lifetime Achievement Awards in Hong Kong and Shanghai in 2004.
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Izpirazione Il Simon Kong Su Leong

ERMRAREZME R AKREDEHS, LM RARERBEZERRATRRONME. 2B HH=4

REo

B—RE BE
RERARRSMERBHEAIAIIER, AEIME, HEZERENRERERNER, HFRRBHAKZER
BERER . BERERTHESTRSDRERNEN, BN REMFERERF-

ERE LAER
AAEBRMTRE, HFLUEEMMNEREZR, FRILCTEFEEREL RUELKREFENOTESFENERN
5. TTELIRAM BU TAN (3-2-3)fEAFIHL.

BEIRE HTHE

RAEZNEERMEETEHRLRMA. EPEEHBEMMERE, ESRMOTEEERLE
FERBIMAER. EHIEREROKFEENIEEST, Fa Lla Re LafiSi, UTARAPHFE5FEHTI
AEWE. L F2006 FH B EFRERIE KRBERROERL =K.

This piece utilises three tropical fruits as the thematic material for its three movements, allowing the audience
to experience the different characteristics ascribed to the different fruits by the composer.

First movement: Durian

The short notes from the plucked instruments and the sounds from the bronze percussion instruments form a
contrapuntal melody, which depicts the exterior of the fruit. The continuous tones and melody from the string and
wind instruments depict the taste, where all of these elements are interpreted differently by different people. The
music integrates elements from Indian and Malay music, giving this movement a sense of expectation.

Second movement: Rambutan
Red is the festive colour for the Chinese, and this movement opens up in a melody similar to that used in the
Suzhou Pingtan, integrating elements of Nanyang style music, depicting the harmonious nature and tolerance
of the ethnic Chinese in Nanyang. The rhythm of this movement is in a 3-2-3 style, in accordance to the number
of alphabets in RAM BU TAN.

Third movement: Tarap

This composition is developed with the use of the unique rhythm and melody of the aborigines of Borneo. The
conductor hails out loud in impromptu, coordinating with the rhythmic music, fully elaborating the extemporaneous
of the aborigines. The ending notes of the movement uses five notes, Fa, La, Re, La and Si, which correspond to
the alphabets and their pronunciations respectively in TARAP. This work was awarded the 2" prize of Composition
Award in Singapore International Competition for Chinese Orchestral Composition 2006.

IBR(EF19765F) RO RALFBLRIEM . K. WE. KH. HET-SHBEREFRA. LT E
BEREFRERAEGHEL, WARRES, BREMADRALEBEREERKRE. MELRRGER
EREHABREERRERT. HEIRmNIERGIRERMBIS. K EFRA. FERRE. Gl
EFRE. PERFBESLTER. IBREFEREHRE ‘BT Flh. BERSRENATESEHR.

Simon Kong Su Leong (b.1976) was born in Sabah, Malaysia. He has a Chinese-music career that encompasses
composition, arrangement, performance, planning and education. He graduated from the Shanghai
Conservatory of Music majoring in Chinese Classical Music Composition under the tutelage of Zhu Xiao Gu.
His first teacher to initiate him into Chinese music is Teo Seng Chong, a well-known Chinese music educator
in Malaysia. Simon Kong has won numerous international Chinese music composition competitions and
awards. His musical works have been published in Swedish BIS, Singapore Chinese Orchestra, Hong Kong
Chinese Orchestra, Taipei Chinese Orchestra and other Chinese music publishers in China. Simon Kong has
recently delved into Chinese “Five-Elements” Composition and Orchestration Techniques, and the application
of Chinese music in music therapy.
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Amannisha Wang Dan Hong

LEEEIEF2015F, RETRETEEFEHLZ-ALEZYER. MERDEM RETEMERL. XA
BE. REHER, ETAHLSAHMETRELHA, HEREATR «(TITAFE K. BEE.
ZithEd TR BURUAEHA. EMITIANTLFARRIKIE, BREENSNKENF—
P, EREEERE AEFeN—BTamE. ZHRRERMNHE, BHBATHBEHEANETEEN
WIEL, BRIEEBMA@ET. BN —RZH. F28. BF2E. 528,

This piece was composed in 2015 and commissioned by the 10t China Golden Bell Award for erhu composition.
Amannisha was a concubine of Abdurashid Khan of the Yergiang (Yarkand) kingdom. A stupendous singer
and dancer, she was endowed with intelligence and was also an accomplished poet in 15" century Uyghur.
She is credited for the compilation and arrangement and thereby preservation of the Twelve Mugam, which
is considered a classical music tradition of the Uyghur people. This erhu concerto expresses this amazingly
talented and beautiful legendary lady - Amannisha’s sentimental emotion that fuses both romantisim and
impressionism, presenting the mystic flavours of the Asia continent in an unsurpassed poetic form. As the erhu
narrates, it seems to unveil the mystic of the ancient kingdom, bringing us back to the mystical, atmospheric
faraway land of song, music, dance and poem.

IR (EF198 ) RHELEREBABFRNER MR —, PRREFAEAMEBR. Bt EAFE
RIEHR, EAENMEXMEARREKFANRE, ZHETREBRFMER, HEUEPERES
REBWMEZRER GEEREY « R 193528 « REERER «<ZWERY - GZERE %o
ISR, MELRKE, GFEERXMALERSL. BASEEAR “TER URENIM S Eih
FE AR R R A AT R I

Wang Dan Hong (b.1981) is one of the most active young composers in China today and the representative
of a new generation. She has composed a number of representative work for overseas and local symphony
orchestras for many times to compose a great number of excellent works. Wang Dan Hong has an oeuvre that
spans a full spectrum of music types, including the symphony Swirling Fragrance, the dance-drama Dance of
1935, the Chinese orchestral work Remote Mountains in the Clouds and Strings of Yangko Dance. In recent years,
she has won numerous awards for her works, including the highest honor in the National Competition for
Symphonic Works, the governmental highest award—Wenhua Award and other various prizes of composing
competitions both in China and overseas.
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Hot Melody from Southeast Asia Jiang Ying

RE MR TENREIEZERREFAB IR PHELEFENTRIFEFCNE S, (KI—fhhsE
BIARFE. HMNEHIUABC.. MRHRIF A S, EAMTHPFEMBHTTE, BARAABEES
— M TREHEN . BRITRMSEREERSK, EREAMEANTSE, ZRARNERBAHFHKEE
AHIFENSETS, ERANLZERRFELENZERMNNN. EFIBNBIHES5EEHE
BANEAEERR T — Wit AE R PHEASRE, BN TREES T s sE. A
EEl2006 5 F N3t E PR SR E# K 38

The composition mixes some tone motive and unique vocabulary from Yunnan and Southeast Asian folk songs
by using a humorous style, which represents a unique mode characteristic and also develops as the main
music material throughout the whole composition. The musical form of the composition is marked by the
gradual unfolded form of ABC..., progressing in the continuous changes, which exhibits the structure principle
of easterners, that is valuing the unification and emphasizing the gradual change. The use of plucked-string
instruments and percussion brings out a wonderful rocking feel of dancing. Various fresh rhythms played by
the wind instruments together with the rock and roll charm showed by the bowed-strings instruments and
the off-beat rhythmic pattern that is characteristic of Southeast Asia and its subtle interlaced texture make
the composition full of elastic rocking feel and motion. The dynamic jazz rhythm and fusible oriental tone
form a contraposition and an interlacement in the world music culture, and also exhibit cultural pluralism
and diversity in Southeast Asia. This work was one of the finalists in Singapore International Competition for
Chinese Orchestral Composition 2006.

ET (AF19834F) EHELRSTEEMR. 2010FENF BT RERT L6, ElEELS
RiEREEHEM, 2013F 8 hRERFABTHELEH. TEERE <ZAZKY « CEEEY .
CKIR> « «BEEWLEBEY « «HR-BFR> . ERESREERNIMERELEZAESIERTME £
Ho 2013 F5E LS EBETHHAE, BEXREREKEERRE «HR-EFR> HERBER, FRXATSEE
BRI,

Jiang Ying (b.1983) is a young Chinese composer. Graduated from the Shanghai Conservatory of Music in 2010
with a master’s degree, she was appointed composer-in-residence of the Shanghai Chinese Orchestra, and
was subsequently invited in 2013 to take up the same position with the China National Traditional Orchestra.
Representative works include Silk Road, Dragon Totem, Taiji, Dwelling inthe Fuchun Mountains Capriccioso
and Impressions of Chinese Music. Her works have also won numerous prizes in domestic and international
competitions and have been performed in many different countries and regions. In 2013, she collaborated
with renowned director Wang Chao Ge to compose all the music for the large-scale music drama Impressions of
Chinese Music, which led to her being awarded the Young Composer Award by the Ministry of Culture.
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Journey Around Singapore (World Premiere) Re-arranged by Eric Watson

X E R A FERAREIEE, A 2R —F i BRI E R A M =R IR RE NI EF &R
MRRRS SRS ERERNE. BEEEMITIHRAEZIZNESZ . mXADHE S5 B 260
WHIR. . & BT O RE X ESE.

FTAREESHE R EEAME FRREILHFE, REREFTRREABRKE «EBDH>  RIAR K
F R ChAMIRLE > FEERTEFM DRI FHMER> UK T RRARE TR ORI E.
URZENRILE, ERRLRNETRZZMEIGFMETHERM ‘T HXHTE - «ED> M B
IB/RY Bl (JRITERER) MAFEDIFmE!

Words from composer:

This arrangement came about as a request from Tsung Yeh. He wanted to have a piece that would feature all
three of the SCO conductors in turns, playing instruments. Tsung Yeh on the piano, Quek Ling Kiong on the
percussion and Moses Gay on erhu. This piece spices up by featuring different parts of Singapore - east, west,
south, north and the city through music.

So | had the task of finding appropriate songs for these areas and eventually chose Sentosa Isle for the south,
Voices From The Heart for the heartlands and the west, Di Tanjong Katong for the east and Singapore Town for the
city. | was a bit stumped for the north but eventually chose Kranji and the race course and extracts from two of
the most well known “horse” songs, the Horse Racing and the William Tell Overture (The Lone Ranger Theme)
in a two-horsed race!

RESE « FFR (EF1946%) FREHE, ZFRBE=Z—BFREMR. RET  RFBEHME, 2AHIER
HIERZR. $EIER. RN ER. R EEBBRRNE R, SEEFS R BEZFERE. 2007
F, MEEFINEE R K REMEFZ RSN, SHIMKRWRE RS T—EE% K. 2007F, thEXA
E R REER AN, SHATREIRESE—HNEKEZIERE . HNKERE. —EASFT—DRAS.
IRE S - RARAIEIE CEBE ROETEEE> RIS T 2006 T IR E PREERIERIEL TR H 2. IR B 5 - AR AR TIE
A, Wl EAIAERETOES R, B TMENIITETERHRNE. IRET - XRRSIERIF IR LE
RHEISEE R 2R o

Eric James Watson (b. 1946) was born in the UK and received tertiary musical training at the London Trinity
College of Music. Eric Watson has lived in Singapore as a composer, conductor, music technologist and
pedagogue. He has written scores in many diverse and different genres including electro-acoustic music,
gamelan and Chinese orchestra. Eric Watson was the composer and music director for the Singapore National
Day Parade 2001, for which he recorded an orchestral score with the Singapore Symphony Orchestra (SSO). In
2007, he wrote and arranged orchestral music for the National Day Parade, collaborating with four different
orchestras — SSO, SCO, an Indian ensemble and a Malay ensemble. In 2006, Eric Watson’s work Tapestries—
Time Dances was awarded first prize at the Singapore Chinese International Competition for Chinese Orchestral
Composition. Eric Watson takes a special interest in teaching both classical and contemporary orchestration,
composition, jazz and improvisational techniques. He is currently the composer-in-residence of SCO.
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Gypsy Rhapsody Re-arranged by Phoon Yew Tien

HEEERMRRRE. £ERUMAZERNEERAERENLRMEE, BEEEKHNEZAXS LH
BEFRE BEESCAREN LA MNTHLE. EHFSTFE, REMNMEEEF R XEFEMRER
AR REFRR T EEEANRRENFHES, LRRTH T AL RIEMR MAREBET, 2
FLRERMEERFRIVE, FRIEETAMBNUSERST RREHBELETBELR, BXAD
B «BIZFRSEMY , «EIFRIERMY UREZ/MESH GRIREZHY - KM EFZUMHEAERR ST L FRE
f#: Czardas. Ciocarlia. Whistling Hora IXEBlack Eyes Ifif5ERZEMAL - FEIEEMIABlack EyeshEf
TEIE R HEE S

The gypsies are a group of nomadic people in Europe. Naturally optimistic and passionate about freedom,
gypsies love the unfettered life. They are artistically inclined and are particularly a group of musical people.
They are well-known for their devotion, wildness and romanticism towards romantic violin music. Their rich
and beautiful tunes not only illustrate the gypsies’ lives and thoughts; their music has also deeply moved and
inspired 19th century great composers such as Brahms, Liszt and celebrated violinist Sarasate to compose
pieces such as The Hungarian Dances, Hungarian Rhapsody, and the famous violin piece Zigeunerweisen. This
work comprises mainly four representative gypsy melodies: Czardas, Ciocarlia, Whistling Hora and Black Eyes.
A variation of Black Eyes brings this work to its climax.

BIEE (£F19524F) 1984 F 53RN IERE BNz “NEFXEAL L, FF1996, 1997, 2001, 2004,
2009, 20121A % 20134, FRSFMIEIR AN S M EZ ZFE L. 1996 FEMRIKEREARBES ML M
BXUARABREREZ—HNERLE. tlfEz4&, BEBATI998EE 2008 FEBEHMEEREREELSEAR
[id]. 20004, FHFAFEIEAFIMFEE TR EHF M 2003 FE TR ZEFHMIE LM RAFEFEB R 20145F8 A
Z201656 AIB(EF N LR AT FA{ERI Ko

Phoon Yew Tien (b.1952), won the prestigious Yoshiro Irino Memorial Prize for Composition in 1984, awarded
by the Asian Composers League, one of the highest awards to be given to a young Asian composer. He has also
received awards from COMPASS in 1996, 1997, 2001, 2004, 2009, 2012 and 2013 for his contributions to the
music industry. He was awarded the Cultural Medallion in 1996 by the National Arts Council, the highest award
given in the field of the arts in Singapore. Phoon Yew Tien has served as an arts advisor to the National Arts
Council from 1998 to 2008. In 2000, he was appointed to rearrange the Singapore National Anthem in 2000.
In 2003, he was appointed as the Singapore Symphony Orchestra’s composer-in-residence. He was SCO’s
composer-in-residence from August 2014 to June 2016.
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Celebration Overture Zhao )i Ping

LR —E AR EMENERER. RERUAZIRER R AIFIIIA. SIS, 4 H—18 T HRERES
o REEIXEE R, MIXMAEER R —REEFFNST. BRREERMNTEHSFERSE, £
B RHIEEREREMH.

This piece is a composition to depict festive celebrations, with the use of rapid and energetic running passages,
and the chorus of suona, gongs and drums which the composer seeks to paint a vivid picture of the festive
scene. The contrasting middle section in adagio cantabile portrays the peaceful mood of an age of prosperity
and peace. The recapitulation pushes the joyous and festive mood to a climax, and the work ends in the fervent
joy of festivities.

BEE (£EF1945F)RMEHESFRMESBEERE, BFAANBRERE. AR RERMREKNPERSLS
RESSK INHREZGHNPEFHRUERSY. BERPZEERE. RERESEEFiIrE «4 A2
LBy KIREWhEf KEBAEY « «FIPHY ERMR KHBIIRY ; EE-?» BRI FR «ELHy
CKRAKTEBBEY « OKHEY « FLF> MGFRAR> &. HERSTERE ‘€BR” BESRE, £E
FMHEEREETRESTRE, NERSHERN ‘CER SESTRE, hELBLN “SAKHME”, =+
e ANZHRER" % tAES ROMETBMK—IE, HEIDEFIEZHFEFEER, PESRIIRKX
LRI E/ SR

Zhao |i Ping (b. 1945) is the honourary president of the Chinese Musicians Association, president of Shaanxi
Association of Literature and Art, president of the Xi’an Music Conservatory and president of Chinese Academy
of Movie and Music. This world famous China composer is also well known for his films and televisions
composition. His representative works include Guanzi Concerto — The Silk Road Fantasia Suite, cello concerto
Zhuang Zhou'’s Dream, Ode of Peace and In Search of the Roots of the Ancient Pagoda Tree, compositions for film
and TV Yellow Earth, Raise the Red Lantern, The Water Margins, Confucius and Courtyard of Family Qiao. He
has won Golden Rooster Awards (Chinese movie Award) for The Best Music Award twice, the France Nantes
International Movie Festival for the Best Music Award, Best Music Award at the Golden Eagle Awards (Chinese
TV Series Award) for four times, Chinese Gold Record for Artistic Achievement Award and Twenty-Century
Chinese Classic Award. Zhao i Ping develops a school of his own in the field of music creation. He is known in
China as the composer with Chinese style, national traditional quality and ethos.
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Internationally famous actresses Ling Bo and
Hu Chin will perform with SCO! This famous
Huangmei superstar duo will sing their famous
Huangmei tunes Liang Shanbo and Zhu Yingtai
(BLASH%ES), classic hits from then-Shaw
Brothers' famous movie The Kingdom and The
Beauty (FLLLIZEA) and The Seventh Fairy (-£1ll
2z) and more. SCO’s young erhu musicians
Qin Zi Jing and Li Yu Long will also perform the
first movement from The Seventh Fairy Maiden
Fantasia: From Heaven to Earth (R{LE 448 8h:
T F1). Together with festive pieces, this concert
is definitely not to be missed!

HERRE/EE: BN ZH: FER
Music Director/Conductor: Erhu: Qin Zi Jing Erhu: Li Yu Long
Tsung Yeh
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RHE
Orchestra

BREE ER
Music Director: Tsung Yeh

FIEHE: MEE
Resident Conductor: Quek Ling Kiong

BhIRIEIE: R EIF

Assistant Conductor: Moses Gay En Hui

IFFVFEIR: IRE R - K7

Composer-in-Residence: Eric James Watson

FHESIBIEE: =75

Chorus Director-in-Residence: Nelson Kwei

=if Gaohu

ZEIR (REEE) Li Bao Shun (Concertmaster)
AEw (SHEIEE)
Zhou Ruo Yu (Gaohu Associate Principal)
Z=EF Li Yu Long
&R Liu Zhi Yue
#1% She Ling
VF3LER Xu Wen Jing
R Yuan Qi
BF Zhao Li

BaltE (ZHIEE)
Zhao Jian Hua (Erhu | Principal)
53R (Z#IIERE) Zhu Lin (Erhu Il Principal)
R (ZHREIERE)
Ling Hock Siang (Erhu Associate Principal)
4RI Ann Hong Mui
FRi#%E Chen Shu Hua
#FEE Cheng Chung Hsien
JA% % Chew Keng How
BEE Hsieh I-Chieh
#{$k Hu Chung-Chin
FF1E Qin Zi Jing
WL Shen Qin
EE2 2 Tan Man Man
FE#LFT Tao Kai Li
3k# Zhang Bin

HtA Zhonghu

W& (&) Lin Gao (Principal)

RAFE (FIEE) Wu Ke Fei (Associate Principal)
RiZiE Goh Cher Yen

Z=42 Li Yuan

Z5kIi Neo Yong Soon Wilson

LK Sim Boon Yew

FEEA Wang Yi Jen

iE%F Yan Yan

Ki2= Cello

#%HE (&) Xu Zhong (Principal)

% 1E (BIEE) Tang Jia (Associate Principal)
FRZ S Chen Ying Guang Helen

#F=iE Huang Ting-Yu

WEFERR Ji Hui Ming

&R Poh Yee Luh

PLEEM Sim Lian Kiat Eddie

#E W Xu Xuena

{E =122 Double Bass
3% (&%) Zhang Hao (Principal)
Z=1% Lee Khiang

221& Qu Feng
FHEE Wang Lu Yao

%% Yanggin
223 %E (B%) Qu Jian Qing (Principal)
I3 Ma Huan

EEE Pipa

#13% (BR%) Yu Jia (Principal)
R&JTL Goh Yew Guan
FR™ %% Tan Joon Chin

4R Zhang Yin

W= Liuqin

Fl{E = E Seetoh Poh Lam
3K Zhang Li

Bt Zhongruan

3K ERE (B%) Zhang Rong Hui (Principal)
B% & (BIEE) Lo Chai Xia (Associate Principal)
#BEZBE Cheng Tzu Ting

B2 Foong Chui San*

E# Han Ying

FRE Koh Min Hui



=5% / ®Bt Sanxian [ Zhongruan

##E% Huang Gui Fang

£ Jing Po
#& 7 Koh Kim Wah
KNEE Wu Ru-Ching

U235 / 5% / ™% Harp [ Konghou [ Guzheng

OEEIE Ma Xiao Lan

H% / #1i Guzheng [ Percussion

W Xu Hui

FEPA (BFEE) Yin Zhi Yang (Dizi Principal)
{HE48] Poh Mui Bing Joyce®

S & WiM Gaoyin Suona
it X (Wi /& B TE)
Jin Shi Yi (Suona / Guan Principal)
%% (R &%) Chang Le (Associate Principal)
REWIIA Zhongyin Suona

Z=3tE Lee Heng Quee
#=78 Meng Jie

RAFMWIIA Cizhongyin Suona
ZEHz AN Boo Chin Kiah

{EZ Wil Diyin Suona

F;T Liu Jiang

% Guan

#'E Han Lei

#{5%F Lim Sin Yeo
B3E / B8 Bangdi / Qudi

K Zeng Zhi

B Tan Chye Tiong

e / i Xindi / Qudi
K4 Phang Thean Siong

|

= &% Gaoyin Sheng

A (HERE)
Guo Chang Suo (Sheng Principal)
EZiB Ong Yi Horng

BE (RIERE)
Duan Fei (Associate Principal)
RS (RIERE)
Tan Loke Chuah (Associate Principal)
{EK M Ngoh Kheng Seng
MLE %k Shen Guo Qin
3K BEIL Teo Teng Tat
{EEPFH Wu Xiang Yang
&M Xu Fan
FEEH Boo Chong Weit
#i& 1l Seah Kim San Marvin*

18¥ELIE Conducting Fellow

BRI Adrian Tan Chee Kang
#{& [ Wong De Li Dedric

FEEE Zhongyin Sheng {EBNZSI4E Composer Fellow

#Bi55 Cheng Ho Kwan Kevin
$hZE Zhong Zhi Yue

{KE2Z Diyin Sheng

#IEE Lim Kiong Pin

MAERER (RESERSEIER) BFREXFRIRFHG
All musicians’ names (except principal & associate principal)
are listed according to alphabetical order.

BEER Fung Chuntung

* %5 5% %% Not in Concert
+ ZREER Guest Musician
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Donors List 2016

(January - December 2016)

S$400,000 and above
Temasek Education Foundation
CLG Limited
Tote Board and Singapore
Turf Club

S$200,000

Lee Foundation

S$100,000
Mr Patrick Lee Kwok Kie

S$80,000 and above

Deutsche Bank AG, Singapore

Mr Wu Hsioh Kwang

Singapore Press Holdings Limited
Yangzheng Foundation

S$70,000

Poh Tiong Choon
Logistics Limited

S$50,000
Kwan Im Thong Hood
Cho Temple

Mdm Margaret Wee/ Asia
Industrial Development
(Pte) Ltd

Tan Chin Tuan Foundation

$$40,000
Bank of China Limited

Fission Development Pte Ltd
Mr Nicky Yeo

$$30,000

Far East Organization
Pontiac Land Group
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S$20,000

Adrian & Susan Peh
Chip Eng Seng Corporation Ltd
Clean Solutions Pte Ltd
Cosco Corporation (Singapore) Ltd
Dato Dr Low Tuck Kwong
Dato Sri Teo Kiang Ang
EnGro Corporation Ltd
Hong Bee Investment Pte Ltd
Hong Leong Foundation
Hougang United Football Club
Keppel Care Foundation
Leung Kai Fook Medical
Company Pte Ltd
Mdm Wee Wei Ling
Mr Ho Kian Hock
Mr Lam Kun Kin
Mr Ng Siew Quan
Mr Zhong Sheng Jian
Mrs Oei-Chu Yue Mei
Ms Dang Huynh Uc My
Mukim Investment Pte Ltd
Ngee Ann Development Pte Ltd
OUE Hospitality Reit
Management Pte Ltd
PetroChina International (S)
Pte Ltd
Resorts World At Sentosa Pte Ltd
Sarika Connoisseur Café Pte Ltd
Scanteak
Seng Lee Tobacco Factory Pte Ltd
Trussco Pte Ltd
YTC Hotels Ltd

S$15,000
Bengawan Solo Pte Ltd
Singapore Taxi Academy

S$10,000

Anonymous Donors

Avitra Aerospace Technologies
Pte Ltd

Meiban Group Ltd

Ms Kennedy

PSA International Pte Ltd

The Shaw Foundation Pte Ltd

United Overseas Bank Limited

S$5000
Anonymous Donor
Bank of Singapore
ComfortDelGro Corporation Ltd
Lian Huat Group
Nikko Asset Management

Asia Limited

Woodlands Transport Service
Pte Ltd

S$2000 and above

Lion Global Investors Ltd

Mr Chia Weng Kaye

Mr Ferdinand ‘Ferry’ de Bakker
Mr Lau Tai San

Ms Florence Chek

Robert Khan & Co Pte Ltd

S$1000 and above

Char Yong (Dabu) Foundation Ltd
Mr Kwee Liong Keng

Mr Louis Lim

Mr Lim Teck Cheong Paul

S$100 and above

Mr Chia Chee Ming Timothy
Mr Gay Chee Cheong

Mr Koh Boon Hwee

Mr Lim Teck Cheong Paul
Mr Liu Thai Ker

Mr Ng Bon Leong

Ms Chang Pao-Fong

Ms Helen Lyon

Ms Chng Heng Moi

Ms Tay Chioe Swan

Ms Tsai Lin Hsin-Tzu

Sponsorships-in-kind 2016

Hetian Film Productions Pte Ltd
Huilin Trading
Singapore Airlines
TPP Pte Ltd
Yamaha Music (Asia)
Private Limited

EBRERSE—T
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Artistic Resource Panel

A  Local Members

BB - R
RAEE
FERiA
REM
RZH
S5t
R
REE

RER

W&
EFmR
I
BFEE
1997

Eric James Watson
Florence Chek
Giam Meng Tuck
Goh Ching Lee
Goh Ek Meng
Law Wai Lun
Leong Weng Kam
Liong Kit Yeng
Mimi Yee

Mindy Coppin
Mona Lim

Ong Lay Hong
Tan Wie Pin

Yeo Siew Wee
Zhang Nian Bing

¥IMEEL  Overseas Members

FER
EER

X552

=
IR
e
BiER
EE

Li Xi An

Pan Hwang-Long
Isao Matsushita

Liu Xi Jin

Meng Qi

Su Wen Cheng
Yang Yandi

Yeung Wai Kit, Ricky
Zhao i Ping
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EEESTHER

Management and Administration Team

HEE

B

e

TE (HEER)
RES

TE (BULED)
g

EHE (ISR
BREH

BREE (2HEE)
PRERE

238 (MS52it)
B L

238 (ERTTR)
TEx

218 (ERAHIE)
WIS

BNEZIE (1TH15H8)
HE

ERTH
BERTR
HrEY

HITR

HEE
FEEER
HHH

BhiE

BRI

ERER
BENITR
B

HITR

R

B

S

SUES

o SR
BRITR
ISR
ERAHIE
EQlE
=15,
BREIE
=R

MANAGEMENT

Executive Director

Ho Wee San, Terence
Head (Programmes)

Chin Woon Ying

Head (Corporate Services)
Teo Bee Lan

Director (Business Development)
Tan Bee Leng, Rosemary
Senior Manager (Facilities)
Tan Kok Siang, Collin

Manager (Finance & Accounts Management)

Chay Wai Ee, Jacelyn

Manager (Artistic Administration)
Loh Mee Joon

Manager (Concert Production)
Tay Yeow Chong, Jackie

Assistant Manager (Marketing Communications)

Koh Mui Leng

ARTISTIC ADMINISTRATION
Senior Executive

Lum Mun Ee
Executive

Shi Tian Chan

Score Librarian

Koh Li Hwang
Assistant

Tan Hwee Hian, Steph
ARTISTIC PLANNING
Senior Executive

Teo Nian Tuan, June
Executive

Lim Simin, Joanna
Teo Shurong

Intern

Low Wai Yeen Daphne

BUSINESS DEVELOPMENT

Senior Executive
Lim Fen Ni

CONCERT PRODUCTION
Stage Manager

Lee Chun Seng

Senior Assistant

Lee Kwang Kiat
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ME58itEE
BRNTR
HEHEL

BITR
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MS58itEE
REE

BHIE (M)
BER

SESE
ANBES T
HITR (T
BREH

TR (ANFE)
S
BRUE(RAES)
HITER

BNIE (AHFR)
Y
THEE
HITR

S
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BhIE
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FIREREEERE
TR

S
=l
BITR

AR
BRERALER
N
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HITR
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BRENE
WRF

Senior Technician

Neo Nam Woon, Paul
Technician

Lau Hui San, Vincent
Tan Hong You, Benson
Production Assistant
Joo Siang Heng

Lee Leng Hwee
Ng Teng Huat, Anthony

FINANCE & ACCOUNTS MANAGEMENT
Senior Executive

Wong Siew Ling

Executive

Liew Wei Lee

Assistant

Tan Siew Har

Assistant (Procurement)

Ng Kee Yan, Keleen

Peck Yin Ni, Jessica

HUMAN RESOURCE & ADMINISTRATION
Executive (Administration)

Tan Li Min, Michelle

Executive (Human Resource)

Pang Qin Wei

Senior Assistant (Orchestra Affairs)
Lim Wan Ying

Assistant (Human Resource)

Chng Sze Yin, Rebecca
MARKETING COMMUNICATIONS
Executive

Toh Wei Lin

Toi Liang Shing

Assistant

Chow Koon Thai

Intern

Genevieve Quek Mei Chen
SINGAPORE NATIONAL YOUTH CHINESE ORCHESTRA
Executive

Sim Kai Yang

VENUE MANAGEMENT

Executive

Cheow Zhi Kang, Joshua

Senior Building Specialist

Yeo Han Kiang

VENUE MARKETING

Executive

Lee Poh Hui, Clement

Senior Assistant

Deng Xiuwei
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"I\ Esplanade | Huayi
V§§ Presents Chinese Festival of

qua ' _ f . - = | Music Director: Tsung Yeh

Theme songs from D KX ; HRAM: XR
martial arts :
movies and serials

Singapore Chinese Orchestra
(Singapore / Hong Kong)

Guest Singer: Johnny Yip
BIRER: MHRE

Your favourite wuxia theme songs are
_  brought to swashbuckling life, led by
a @ e A Cultural Medallion recipient Tsung Yeh
= i T and featuring iconic Cantonese singer
- A - o Y £, Johnny Yip.
. {Approximately 1hr 30mins,
including 20min intermission)

EREHRE—ERRIXAOMNRKZL
BARERZ(E, BRSEHBEBRRN
 FHRZERESHRBREEXZR.

RERE R A MR,
(RHRA1ARIS0S S, BIE20AHBHEE, )

Co-produced by Esplanade ~ Theatres on the Bay
and Singapore Chinese Orchestra co
ERERPCSHMEERARSHE HNEERE

AEsplanade&Me Special MEsplanade&MeRiG S5 K IFH

1 1 FEB 201 7 Black card: 15% savings ZF15%HEs
White card: 10% savings BE:10%AEF
SAT, 7.30PM si ww.esplanade. i :
ESPLANADE CONCERT HALL | oniey savings. oo oo e M e

2017%£2HA11H Huayi Special EEHHE

Get a complimentary Esplanade&Me White AMEEEB207RHITE, f—WIRESEE

EHX, L7305 Card when you spend $288 or more in a h$280%, WA RBIKIB—KEsplanade&Me
ﬁ;ﬁz**‘t‘% ?I—T— single transaction on Huayi 2017 performances! gg5#58E,
I} o

Applicable across all Huayi 2017 programmes except for
Child’s Play and workshops. Terms & conditions apply. Eg;ﬁﬁﬁzm TEWER. (LM} RIEGR.

$38°, $58™, $88" .
Covelrn oo i5s | BOOK NOW! B E{TRITEE!

rEESE, ARB/ARBR®AL www.esplanade.com/huayi
{RHEE. $27% $41++ Tickets from Esplanade Box Office and SISTIC authorised agents. SISTIC hotline: 6348 5555. Terms and conditions apply.

MNEAERFERPLSESISTICERLMMA, SISTICHE: . 6348 5555, MWEH.

Supporting Sponsors

HENTE

1 3
Gold Roast =

- Instant Coffaemix *+ "
Yo -" 8

y !
Quality products af f/

EsplanadeSG @ EsplanadeSingapore UEN: 199205206G

@ www.esplanade.com o huayifestival #esplanade Infarmation correct at time of print. #HEEXTERIFEEMTIRM,
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We wish to thank the media and all who have contributed
to the Singapore Chinese Orchestra in one way or another.

Official

Patron Sponsor Official Credit Card Official Newspaper Radio Station

tote siNGArORE
board —1

sz LOVE

Giving Hope. Improving Lives 90(9( s ZbNOwW EEQZZFM
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Piano Sponsor
Yamaha Music (Asia) Private Limited
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Singapore Chinese Orchestra
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